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"\’_ \an—-Accompany:Ln% document Printed on: 02.10.2020
By : MENGERTJ Page: 172
Consignment No.: 20215381
Supplier - Plantrﬂ’oma—Poly\:ec GmbE Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No, 931000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT 5.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 shipping terms; 001
freight Forwrder: 60346

Hifelstrafle 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidiss:, 7360
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Ordar No.

L.S-Date Reference Suppller Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Custorner Capaclty

20486214 2517054000 3 ™ 7.200,00 piece S  CO044D0_MIP_2 E 550003893401
08.10.2020 29801 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 2,400,900

2 TBA-520945 A3 61T 40 - M7213 60, 00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 - TBA-520921 5‘949:[.'5’32?4' 1 - M7471 2.400,00 A 2 :>’~2§3
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - 47472

20486215 2510602101 20, 3.200,00 piece 5 C012086-MIP-2 D 550003962401
08.10.2020 28802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

i TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

2 4315 A20TFG 4438 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 1 - m7472 )(2@ W
4 TEA-520921 4594019 33}-1 1 - mM7473 1.600, 00

5 4315 20 - M7282 80,00

6 TEA-520922 1 - M7472

20486216 2510602201 30{ 3.600,00 piece S  CO012086-MIP-2 D 550003962601
08.10.2020 29B03 RUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 i - M7471 1.200,00

2 4315 6{ 20 - M7282 : 60,00

3 TBA-~520922 180 ?,:I—(o {Lf 1 - M7472

4 TBA-520921 g 1 - M7471 1.200,00 /l20 3
5 4315 oto}3 973?'3 20 - M7282 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1o~ M7471 1.200,00

a 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20486217 2517084100 4.000,00 piece 8§ COOBOL7-MIP-4 D 550003962701
08,10,2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 190226 150 1 - M7471 4.000,00 429-%
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00 j
3 TBA-520922 <ol 9‘7,'5-58@4 1 - M7472

20486218 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
08.10.2020 29911 VERSCHLUSSSTOFPFEN

1 TBA-520921 48 QG 51 1 - M7471 8.000,00

2 4315 20 - M7282 400,00

3 maa-520922  SprpRd AQES 1 - M7472

20486219 2517603002 2 K 12.000,00 piece 5 C€004221_CP 3 B 550003895101
08.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE

1 TBA-520921 A8 Y6 152 1 - M7471 6.000,00

2 TBA-520945 40 - M7213 150,00

3 TRA-520822 SO0V 96 1 - M7472

W lisfem ausschilenlich auf Basis uniserar Im Internet unter htip:fiwww.Joma-polytec.de zu lindendan Liater- und Zahlungsbedingungen und des darln aufgefthrten vedangerten
Eigentumsvarbehaltes. Dies gift auch fiir alle zukinfligen Lleferungen und Récklislerungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uas nicht stefs ausdricklich hieraut barufon.
Wa deliver exclusivaly on Ihe basls of our information available on the Internet at hitozfwww.ioma-polviec.da to find tarms of dafivery and payment and the profonaed retention
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ittente N partita IVA Data/ Date
Sender VAT-ID-No.
08-00T-2020

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-=72411 BODELSHAUSEN

Indirizzo del luoge di carico {di ritiro)
Collection address

franco dam. franco fabbrica

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignee

MAGNAR PT S.P.A.

VIR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND
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Ordine di trasporto r”

Order code N 'I
RNM~EG~1820884 { Y.

Condiziont di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale T ]

Terminat address

DHL FREIGHT GMBH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASEE £8
D-71272 RENNINGEN
Tel:+43 / 7159 B340
Fax:+49 /7 7159 934 376

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce

Numera di dossier
Terminal reference

Delivery address D;is ne
Riferimenti de| cliante
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for instrance
No [IMP—INW-134771
Tereninal di arrivo Numero telefonico
. Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / BAG 5315811
Marche e numert Quantitd Imballaggio | Descizione della marce Tarifa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and nurnbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Valize (with currency)
SOX80X100 &500DSs 857.0
B8OX80X100 iz | PAL [(BDOODS
Paso tassabile in ki Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total g?ass weight in Eg
o) =
Din. % anx anx an= 7. Era‘%; LMC," C’D 1 [} 9]—0- 00 8\-’7- C’

Richieste particolari / Special consignments

/)
xf / v'

Istruziond particolari / Special instructions

204862814-15-16—-17-18-19 IMP-
12X BOXBOX100CH

DImENSIONS (LWH) :
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

INW-124771

Allegati / Enclosures

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data { Date Data / Dat®
x

IMPORTANT

Crario f Time Oraria { Time

Accnrtélnlg to cnf'lg.l transplon damtaga have o be.n_aht!ed on the]uansp%t arder {POD)
upon delivery of the consignment, Damagas potyisi stocld pe B
g o e MDA Ty T i v L G B L s,

Via'dei Ciclamini, snc- 70026

Ar
3 yatral

Timbro e firma del mittente
Stamp and signature of sander

Aodugno (BA)

Firma de destinatarto

Firma dell’autista / Driver’s signature
Consignes’s signature

Nome di chi firma In stampatel] I
Consignee’s name In block let?tjags‘
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